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Sonrai Teanga chun seirbhisi nua a chumasu
Maire Aoibhinn Ni Ogéin




TG4 - Ceannrodaiocht Teicnheolaiochta N

19‘_\96 1 1996 - TUs TG4

=N
20 y 03 * 2003 - Seinnteoir TG4
e = =
20 08 4 2008 - Aipeanna Colacaint
L T
20 1 1 — % 2011 -TG4 ar Saorview
98 = 2011 - TUs craoladh digiteach
20 12 1 2012-Tarchuradsireacht HD
20 1 3 — l 2013 - Aip sruthy seinnteora TG4
¥ J 2013 - Aip Teilifis Chliste
20 1 6 I 2016 - Aip Seinnteoir CUla4

20 1 7 — 2017 - TG4 ar fdil tri sheinnteoir RTE

20 19 2019 - Eir Catchup
’ — 2021 - Cainéal Beo + 1
20 2 1 2021 - Sky Q
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Sonrai Teanga

Le Sruthanna Oibre a éascu

Rochtain
Aisghabhail

Rialachas

Riachtanas
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Relevant content to Seachadta Abhall’

the people, crafted .
by broadcasters Phearsanaithe

for broadcasters

Personalisation and Recommendation P E AC H

Ecosystem for the digital transformation
Sl e s e EBU's PEACH project (Personalisation
for EACH)

(e
https://peach.ebu.io/

USED IN PRODUCTION BY BROADCASTERS
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A flexible ecosystem for the digital transformation

PEACHLab
Al / ML
Data Science IDE

Data
Science




TRANSMIXR Home AboutUs ~

News production teams, including editors, directors, producers,
journalists, technical directors, broadcast coordinators and
studio technicians. End-user target groups are audiences
interested in innovation and early adopters of new technology.

Use Cases Project Outcomes

The benefits of utilising 360-degree content for news broadcasts
include enriched storytelling, improved workflow integration,
enhanced creativity and greater freedom, remote production and
collaboration possibilities, and the fostering of sustainability and
innovation within the industry.

Partners involved

AFP@ 1%Yne. spark: BKEIE]  intel

“anste™

Trinity College Dublin
Coldiste na Trion6ide, Baile Atha Cliath
The University of Dublin

CERTH web
E%EEE&E TECHNOLOGY m o D U L !I-¥za rd

TECHNOLOGY technology

News «

Contact



EUROVOX

An open toolbox to reduce the cost and complexity of transcription and translation, file-based

and live.

EuroVOX | Technologia DAB (v.2) &

| 2 01:09.5 -«

w1
|

Secsnssnns

<0 = Text only DT a 29 Speakers  Mode [ Focus |} Compare
oF Transcription: > Polish (Poland) by SPEECHMATICS & [3) Export > English by DEEPL m
Polish (Poland) se we still have plans to | h the: r
> HMATICS L] uruchomié kolejng antene because we still have plans to launch another antenna

e, 191 Nie bede zdradzala tajemnic ale w kazdym razie 5 | won't give away secrets, but in any case we will
bedziemy nadal ten plus rozwija¢ odbiornik cyfrowy continue to develop this plus a digital receiver can
Speaker
mozna juz kupi¢ nawet za 60 ziotych already be bought for as little as 60 zloty.
% Translations + Add
019 Ale przewodniczacy Rady Mediéw Narodowych 2% But the chairman of the National Media Council
English = i
E 3 e 2 o= = <
by DEEPL Krzysztof Czabariski idzie jeszcze dalej Krzysztof Czabariski, goes even further
i ">
Lo 134 To byloby wazne gdyby rzad zainwestowal w to i na 114 It would be important if the government invested in this
e [ ] przykiad ludziom ptacacy abonament rzetelnie od lat and, for example, provided people who have been paying
zafundowat odbiomiki cyfrowe the licence fee reliably for years with digital receivers.

EuroVOX is an open toolbox to reduce the cost and complexity of transcription and translation.

EuroVOX consists of two elements: an API to allow integration with production systems and a user-facing tool for
navigating, transcribing and translating multilingual content.

With applications for both file-based (on-demand) and streaming use cases, a one-time integration of EuroVOX provides
access to a growing array of language tool vendors.

JOIN OUR GROUP »

TRY EUROVOX

EBU Members can try EuroVOX
here

§RATEGIC PROGRAMME

Platforms

CONTACT US

Benjamin Poor

Senior Project Manager
poor@ebu.ch

+4122 717 27 16



Fotheidil — Teanga go Teacs

1

00:00:00,870 --> 00:00:03,590
Ta seachtain imithe anois 6
théinig an scéim nua uirlise

2
00:00:03,760 --> 00:00:07,110 Translate
agus aisfoc isteach in Eirinn,
is féidir leis na buidéil
gle+eng (Bl

&l
00:00:07,200 --> 00:00:09,220
n6 do channaf a thabhairt
thar nais chuig an siopa :

Burn-in
4 burn-in style :
00:00:09,220 --> 00:00:10,940
inar cheannaigh tdiad
agus iad a chur sa mheaisin mar seo ®Eloc

— i/ u xftranscriptio
L um_fao.| |_subs.mpd

» 0:04/1:02
N ——

Re-Tumn_fao

Transcribe

Create STL

bmit |

0/supershare/x/transcriptions/captions/Re-
il_aligne




a (4 J C r 1
’ Cartlann Rochtana Dunta

Proiseail Teanga Nadurtha
Teanga go Téacs
Failte go Amharc Riomhaireachtuil

Cartlann L : ,
— Aithint Cainte / Gutha /Aghaidh /Logo

Clibeail Uathoibrioch
Achoimriu uathoibriocha
Aicmiu abhar

Lipéadu sonrai
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RAG - Giniuint Mhéadaithe Aisghabhala

Cuir comhthéacs ar fail, cuir le MMT le do chuid eolais, i.e.
Trascribhinni

Aisghabhall Leid
= # Samhail » + » *
jonchédora Eolas
Usaid Generative Ai chun

Cuardach shéimeantach : freagral a ginidint
1) Déan achoimrear J J
cheannlinte an laeinniu

2) Cathain athugan

Taoiseach cuairt ar an Teach

Ban?

Bunachar sonrai
veicteoir
(Trascribhinni)
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ALT-EDIC

AN Chomhghuailliocht um
Theicneolaiochtai Teanga EDIC

Eagsulacht teanga agus chultartha a chaomhnu san Eoraip

agus barr feabhais agus ceannaireacht theicneolaioch a chur
chun cinn
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TG4 — An Chéad Chéim Eile

PSM ARE AT DIFFERENT STAGES OF THEIR Al STRATEGY AND USAGE «  Straitéis Intleacht shaorga a

Al strategy defined and implemented
R

RTCG BAAE (Gradiofrance  rEbF * A bhelth nlIOS la’rnal’ I
RTE T OROV D Zomunm EPT - vt svt dtograian EBU (Aontas

- B = EEErlve WK Sergesedo froncety Craolachain na hEorpa) &
= 47 s err AE

RTV

[ Cesiatetevize VY m sLo

chur i gcrich.

e Meitheal oibre IS a bheith
NO USAGE
o AR lonnaithe i TG4.

The y-axis represents the answers to the question "Do you have an Al strategy?”

The position in the x-axis was calculated based on the answers to the different usage of Al surveyed (see slides 45 and 46). Each usage was given a score
depending on the level of usage. 3 points if used and implemented in the workflow, 2 points if experimenting with the usage, 1 point if soon/planned and O
points if no plans of using, no longer using or under consideration. The maximum number of points for one company is 36.

mou e Cinntiu go bhfuil an
Ghaeilge larnach sna

Y C forbairti s€o ar fad.






Go raibh mile maith
agaibh.
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